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LEOPOLDA OSHABEN

Po kratki bolezni je premini-
‘la na svojem domu Leopolda
Oshaben p. d. Kirnova Polda,
stara 57 let. Doma je bila iz Za-
8orja pri St. Petru, kjer zapu-
8¢a dva brata Luko in Jakoba.

V Ameriki je ‘bivala 34 let in-

Je bila ¢lanica podruZnice &t. 14
SZZ in kroZka &t.. 3 Progresiv-
hih Slovenk. Tukaj zapu$éa zZa-
lujodega soproga Johna, &tiri si-
nove: John, Leo, Stanley in
Edward, tri vnuke, sestro Mrs.
Jennie Prince v Pittsburghu,
Pa., in ve¢ sorodnikov. Pogreb
8¢ bo vrsil iz hiSe Zzalosti na
19511 Kildeer Ave. v soboto
Zzjutraj ob 8:45 uri v cerkev sv.
Pavla na E. 200 St. in Chardon
Rd. ob 9:30 uri in nato na Cal-
Vary pokopalisée pod vodstvom

letovega pogrebnega zavoda,

>

JOSEPHINE LEVAR

Véeraj zjutraj ob 8:45 uri je
umrla v Glenville bolniSnici Jo-
Sephine Levar, stara 52 let,
Stanujo¢a na 6019 Glass Ave.
Doma je bila iz Dolenjega je-
Zera pri Cerknici, odkoder je
brisla v Ameriko pred 24 leti. V
starem kraju zapuséa brata Jer-
heja in dve sestri Antonijo in
Ivano. Pogreb se bo vrdil v so-
boto zjutraj ob osmih iz Za-
kraj¥kovega pogrebnega  zavo-
da v cerkev sv. Vida in nato na
Calvary pokopaliide.

»

IGNAC SUSTAR

Po dolgi in muéni bolezni je
preminil ng svojem domu na
7202 Hecker Ave. poznani lg-
nac Sustar (Shuster). Pogreb

Sskrbuje Zelétov pogrebni- za-|

Vod, Podrobnosti
b jutri.

bFO poroda-
JOHN VALICH

Snoéi ob desetih je umrl v
Mestni bolnidnici John Valich,
Star 54 Jet, stanujoé na 3627 E.
46 St. Doma je bil od sv. Kriza
Pri Ajdovacini na Primorskem,
%dkoder je prisel v Ameriko
Pred 36 leti. Bil je ¢lan drustva
Brooklyn, st. 135 SNPJ. Tukaj
“apusda zalujoto soprogo Anno,
Tojeno Legan, sinova Albina in
Johna ter héer Anno, v stari do-
Movini pa brata Franka. Pogreb
Se bo vrsil iz Ferfoliatovega po-
8rebnega zavoda v soboto zju-
traj ob 10.30 uri in v cerkev sv.
Lovrenca ob 11. uri ter nato na
Calvary pokopali&de.

V zadnje slovo

Clanice podruznice &t. 14 SZZ
S0 proSene, da se jutri veder ob

9smih zberejo na domu pokojne

tlanice Mrs. Leopolde Oshaben

' ha 19511 Kildeer Ave., da ji iz-|

kazejo zadn jo éast.

Clanice kroika 5t. 3 Progre-
Sivnih Slovenk so prosene, da se
Nocoj ob osmih snidejo na do-
Mu pokojne ¢lanice Leopolde
Oshaben na Kildeer Ave, in ji iz-

kazejo zadnjo cast, ter da se po

MoZnosti udeleZe njenega pogre-
4 v soboto zjutraj.

Delnigka seja North
erican banke

Vodstvo slovenske banke The
N'°l‘th American Bank Co. spo-
4, da se bo nocoj vrila vazna
delnigka seja v spodnji dvorani
Ovenskega narodnega doma na
L. Clair Ave, Zadetek bo ob 8,
L Seja se vrdi v zvezi z usta-
OVitvijo nove podru¥nice, ki se
St 4ja na Union Ave. in E. 93
* V newburski naselbini. Prosi
VSe delnidarje, da se gotovo
ebng udeleixjo, ako pa jim je
ogode, da naj koga po-
::'h‘tljo.sda jih zastopa ter mu
“adevno. izrodijo “proxy.”

S

WALLACE PREDLAGA PROGRAM
IA OBNOVO EVROPE IN AZLE

»

V svojemu govoru v Chicagu je
urgiral, da se porabi 150 milijard
v svrho svetovne obnove .

CHICAGO, 14. maja—Na shodu, ki ga je priredila lo-
kalna podruZnica AmeriSkih progresivnih drzavljanov v

Illinoisu, je Henry A. Wallace izjavil, da “administracija

igra politiko z bedo Evrope.”

A}

ameriske investicije po celem
svetu v svrho ekonomske pomo-
¢i, ki bi obsegal $150 miljard.

“Fdina nada za mir je, da se
ameriske vire uporabi za obno-
vo svetovne ekonomije.”

V zvezi s Trumanovo doktri-
no je Wallace izjavil, da mogoce
ne bo vodila v vojno, toda da
“nikoli ne bo vodila v mir.”

Predlaga program na
podlagi ¢loveskih potreb

Wallace je oznaéil Trumanovo
doktrino za “doktrino neomeje-
ne pomoc¢i proti-sovjetskim vla-
dam,” ter pristavil: “Nekega
dne bomo bridko obzalovali po-
stopek kongresa.”

V svojem govoru je izjavil, da
je edina pot v mir, da se sprej-
me program, ki bi slonel na po-
trebah clovestva. .

“Ta program je konstrukti-
ven protipredlog Trumanovi
doktrini. Zajema potrebe sveta
s staliS¢a vsega ¢lovestva, To bi
bili cilj Jl

~se obnovi “Zivijenjski
standard v Evropi in Aziji na
predvojni podlagi—kar pomeni,
da bi Amerika vlozila vsako leto
pet miljard dolarjev za dobo pe-
tih let™ "

Da se dvigne standard Zivlje-
nja vzhodne Evrope na isto visi-
no s standardom Zivljenja za-
padne Evrope, kar pomeni, da
Amerika investira letno po pet
miljard dolarjev za dobo petih
let,

Daljni cilj je, da se dvigne
Zivljenjski standard Azije na se-

Wallace je urgiral program za®

ljanja 1

danji Zivljenjski standard Ev-
rope. Za ta program bi bil potre-
ben letni eksport od $10 miljard
za dobo desetih let.

Govoril je tudi
R. J. Thomas

Na shodu je govoril tudi pod-
predsednik CIO unije avtnih de-
laveev R, J. Thomas, ki je izja-
vil, da obsto‘a jasna in smrto-
nosna paralela med aktivnostjo
reakcionarcev v na8i dezeli in
zgodnji aktivnosti nacisti¢nih
voditeljev tretjega reicha.

*

BERKELEY, Cal., 14, maja—
Podpredsednik visoke Sole v
Californjii je danes zavrgel

proSnjo Studentov, ki so zahte-
vali, da se sklice splosni shod
studentoy, na katerem bi govo-
ril Henry A. Wallace.

‘Streljanje v krémi

Viéeraj malo pred polnodjo je
v gostilni White Horse Tavern
na 1158 B, 71 St. prislo do stre-
‘tirimi moSkimi, ki
80 prisli v lokal o¢ividno z name-
nom, da izvrsijo rop, in lastni-
kom kréme, Joseph White, te-
kom katerega® je padlo kak du-
cat strelov. Od enega strela je bil
White zadet v pazduho desne
roke, toda ‘njegovo stanje ni
resno.

Ista éetvorica banditov je 'ma-
lo prej obiskala gostilno Gordon
Grill na 928 E. 72 St., kjer je
gostilnicarja Petra Vogriga pri-
silila, da jim je vpri¢o 10 go-

stov izrodil $100 iz registra.

rektno iznova apeliral na biz-
niske kroge, da zni%ajo cene in
pozval kongres, da brez odla-
Sanja poviska obstojete zakoni-
te minimalne mezde od 44c¢ na
65¢ na uro.

VloZzenpe tozbe za 6

milijard s tem izobéene

Razne delavske unije so izza
lanske pomladi vloZile toZbe, v
katerih se je zahtevalo okrog 6
milijard dolarjev za zaostale
pla¢e na podlagi teorije, da mo-
ra biti vsak delavec placan “od
portala do portala”, to je za
¢as, porabljen pri dohodu in od-
hodu z dela, od trenotka, ko
stopi na tla delodajalca.

Vse te toZzbe so bile s podpi-
som zakona od strani predsed-
nika Trumana izobCene, in vra-
ta so s tem zaprta tudi vsem
slitnim toZbam v bodocnosti.

Truman je rekel, da ako se
pokaZe, da delodajalci . zlorab-

Truman podpisal zakon
proti portalnim mezdam

Obenem je pozval kongres,
da uzakoni povisek minimalnih
mezd od 40s na 65¢ na uro

WASHINGTON, 14. maja—Predsednik Truman je
danes podpisal zakon, ki bo poslej onemogoéil vsake tozbe
od strani delavcev proti privatnim delodajalcem ali vlad-
nim ustanovam za zaostale “portalne mezde.”

Predsednik je obenem indi-%—

ljajo nekatere “dvoumne tocke”
zakona, bo urgiral kongres, da
podvzame potrebno akeijo.
Delavski tajnik je priporotal
vetiranje zakona

Organizirano delavstvo je
moéno pritiskalo na predsedni-
ka, da bi predloge proti portal-
nim mezdam ne podpisal in tu-
di delavski- tajnik Schwellen-
bach je apeliral nanj, da bi jo
vetiral.

Delavski tajnik je danes re-
kel, da nima nobenega komen-
tarja glede predsednikove akci-
je. :
Poplava toZb proti raznim
korporacijam od strani unij se
je pridela preteklo pomlad, ko
je najvi§je sodisde Zedinjenih
drzav v sluéaju toZbe londar-
skih delavcev v Mt. Clemens,
Michigan, odlocilo, da imajo de-
lavei pravico toziti za plado “od

portala do portala.”

TOZITA MESTO ZA
$200,000 RADI
"ZAMENJAVE OTROKA"”

NEW YORK, 14. maja.
— Mr. in Mrs. Leonard So-
sa sta danes vlozila toZzbo
za $200,000 proti mestni
viadi, v kateri trdita, da sta
po brezbriZnosti namesZen-
cev v mestni bolmisnici do-
bila “napacnega otroka,”

Tozba pravi, da je Mrs.
Sosa “13. marca y Lincoln
bolniSnici rodila deklico s
svetlimi lasmi, ko pa je bila
odpusfena, je bily prisilje-
na vzeti domov decka s ¢r-
nimi lasmi, ki ni pjen.

Mrs. Sosa pravi, da ji
bilo takoj po porodu od
strani zdravnika in bolni-
cark povedano, da je rodi-
la deklico. Tudi rojstni list,
ki je bil izdan dva dni po
porodu, oznacuje njenega
otroka za deklico.

Zascita javnega
zdravja oZigosana

COLUMBUS, 14. maja — Re-
signacijo je polozil danes drzav-
ni zdravstveni komisar dr. Rog-
er E. Heering, ki je ob tej priliki
ozigosal ohijske zakonodajce,
katere je obtoZil, da jim ni abso-
lutno nié¢ mar protekeija javne-
ga zdravja, in da torej raje od-
stopi, kakor pa da bhi e nada-
lie naceloval uradu, ki je postal
za praktiéne svrhe brez pomena.

Dr. Heering je izjavil, da se

uradno priznava, da hj ge za pro-
tekcijo javnega zdravja moralo
porabiti ‘en dolar na {éto za vsa-
kega prebivalca, medtem ko dr-
zava Ohio porabi za to svrho.
samo 7 centov na leto.
“Ohio je po svojem bogastvu
med prvimi petimi drZzavami v
dezeli,” je dejal dr. Heering, “to-
da med 48 drzavami jih je malo,
ki so tako zanikrne v zadevi pro-
tekcije javnega zdravja, kot je
ba§ drzava Ohio.”

Lokar resigniral od
komisije za dirke

John E. Lokar, tajnik bivsega
governerja Lauscheta, je véeraj
governerju Herbertu poslal pi-
smo, v katerem mu- je sporoéil
svojo resignacijo kot ¢lam in
predsednik drzavne komisije za
konjske dirke. Herbertu, ki je
pred nekaj dnevi zagrozil, da bo
gledal, da bo Lokar odstavljen,
ako sam ne odstopi, je slednji
odgovoril, da popolnoma razume
republikansko taktiko, proti ka-
teri bi se mogel uspesno boriti,
ako bi Zelel, da pa se mu spri¢o
blatenja, kateremu je bil krivié-
no izpostavljen, to ne zdi vredno.

Lokarja je imenoval za élana
dotiéne komisije biv8i governer
Lausche malo pred odhodom iz
svojega urada.

Vile rojenice

ponedeljek zjutraj na vse zgo-
daj pri druZini Johnnie in Jen-
nie Arko na 1171 Norwood Rd.
in pustile v spomin prav lustka-
no deklico, ki bo delala druzbo
svoji sestrici, Mati, ki je h&i Mr.
in Mrs. Jennie Rutar na Nor-
wood Rd., in dete se nahajata
v St. Luke'’s bolni$nici in se do-
bro pocutita. Cestitamo!

63. rojstni dan

Jutri bo obéepoznani Mr.
John Paulich iz 5238 St. Clair
Ave. obhajal svoj 63. rojstni
dan. Sorodniki in prijatelji mu
k temui dogodku izrekajo svoje
iskrene Cestitke ter mu Zelijo
zdravja in veselja Se na mnoga
leta!

‘Domace vestl

Klavir strl tri leta
starega otroka

Ko je Mrs. Robert Johnson,
3701 Spokane Ave., pospravlja-
la po hisi, je njen 3 leta stari
sintek Jimmy splezal na tipke
klavirja, ki je bil nagnjen na-
prej s podstavko opeke v oza-
dju,, da se posusijo novo laki-
rana tla, nakar je klavir padel
naprej in otroka strl. Ko je ma-

se jezgodilo, je kriknila in ome-
dlela,

Otroka je osvobodila v pri-
tlicju stanujoda Mrs. Thomas
Robertson, ki je potem poklica-
la policijo. Ta je decka odpelja-
la v bolni$nico, kjer je ez dve
uri umrl za dobljenimi pogkod-
bami.

Oce otroka je spr evodmk pri
New York Central Zeleznici.
Druzina ima Se enega otroka, 5
let staro héerko. Mrs. Robert-
son sama ne razume, kje je na-
Sla. mo¢, da je dvignila tezki
klavir, ki je leZal na otroku.
Njen moz, ki je priSel na lice
mesta pozneje, tega ni zmogel.

Zupan Burke posreduje
v telefonski stavki

Zupan Burke je véeraj imel

pogovor z zastopniki unije tele-
fonskih | delaveev, ki 50/8€ pnto-
zili, da “policija postopa %z mepo-
sredno surovostjo proti stavkar-
jem, ki vrsijo piketno sluzbo
pred poslopjem Bell Telephone
Co. Pozneje ima Zupan 0 ‘palo-
zaju govoriti s podpredsedni-
kom telefonske druzbe.
Burke je po pogovoru z unij-
skimi zastopniki obljubil, da se
ho posvetoval z varnostnim dj-
rektorjem Smithom.

Véeraj so se na prizadevanje
federalnega posredovalca obng-
vila pogajanja med lokalno uni-
jo in druZbo, toda spopadi med
stavkarji in stavkolomei se na-
daljujejo. Unija je pro&lo soho-
to druzbi sporoéila, da je pri-
pravljena sprejeti $7.20 teden-
skega poviska, medtem ko je
njena prvotna zahteva bila za
$8. Druzba je predlog takoj za-
vrgla in ponovila svojo staro
ponudbo za $4 povika na tedep.

Redna seja

Jutri veder ob osmih se vrsi
redna meseéna seja drustva
Washington &t. 32 ZSZ v Slo-
venskem delavskem domu na
Waterloo Rd. Clanstvo je vab-
ljeno, da se udelezi polnosteyil-
no.

Nadarjen Student

Roland Jelaréié, sin poznane
‘druZzine Mr. in Mrs. Anton in
Mary Jelar¢i¢ iz 4126 E. 91 St.,
pohaja East Tech visjo Zolo,
kjer si je Ze pridobil priznanje
za izreden talent v risbi. V ne-
davnem kontestu je prejel dru-
go nagrado in zato je dobil pri-
liko, da se 24, maja poda v
Carnegie Institute v Pittsbur-
ghu, Pa., kjer bo v teku velika
razstava in bodo oddane nagra-
de. Nadarjenemu. mladenitu &e-
stitamo in mu Zelimo, da bi Zel
%e mnogo uspeha! Njegov ode
je zemljigki prodajalec.

Vaino za lovce ,
Vse ¢lane St. Clair Rifle and
Hunting kluba se prosi, da pri-
dejo gotovo v nedeljo 18. maja
zjutraj na klubovo farmo, da

se jo pocisti in popravi pot.
Vsak naj prinese svoje orodje.

ti pritekla v sobo in videla, kaj,

Levicarji v Italiji hocejo
novo koalicijsko vlado

l Komunisti smatrajo, da bi krs¢anski

demokrati morali

sestaviti nove vlado

RIM, 14. maja—Komunistiéna in socijalisti¢na stranka

Italije sta danes urgirali sestavo nove italijanske vlade,

katero naj bi vodil bivsi premier Alcide de Gasperi.

Umberto Terracini, komuni-
stiéni predsednik parlamenta, je
|po razgovorih, ki jih je imel z
predsednikom republiké Enrico
de Nicola izjavil, da komunistié-
!na stranka smatra, da bi kriéan-
'ski demokrati morali sestaviti
novo vlado. ~

Najbolj tezko vprasanje je,
kaksne pozicije bosta iméli
stranki skrajne levice (komuni-
sti) in skrajne desnice (neo-fa-
Sistiéni “qualunquisti”).

Obe levicarski stranki sma-
trata, da bi de Gasperi moral se-
staviti koalicijsko vlado, v ka-
tero bi bili vkljuceni le pred-
stavniki desnega krila sociali-
sti¢ne stranke.

De Gasperi predlaga
za premierja Orlanda

Alcide de Gasperi je izjavil,

da bi bilo po njegovem mislje-
nju najboljse, ¢e bi 87 let stari
Vittorio Emanuel Orlando se-
stavil novo vlado, v kateri bi naj
bil premier. (Orlando je bil ita-
lijanski premier v prvi svetovni
vojni ter se ga smatra za “neod-
visnega").
Navzlic staliséu de Gasperija
se pojavljajo moznosti, da bi kr-
S¢anski demokrati utegnili se-
staviti vlado, iz katere bi bili iz-
obéeni socialisti in komunisti.

Roxas se sestal

|8 kolaboratorji

MANILA, 14, maja. — Pred-
sednik Filipinov Manuel Roxas
je danes imel tajno konferenco
z Jose P. Laurelom in Benugo
Aquinom, ki se bosta zagovar-
jala pred ljudskim sodistem za-
radi kolaboracije z Jagoncx za
éasa vojne,

Laurel je bil lutkarski pred-
sednik Filipinov, do¢im je Aqui-
no je bil glavni govornik v fili-
pinskem parlamentu, katerega
so ustvarili Japonei.

Obvesceni krogi v Manili so
izjavili, da sta se dva kolabora-
torja sestala z Roxasam, da
razmotrivajo vprasanje sploSne
pomilostitve vseh obtoZenih fi-
lipinskih kolaboratorjev.

Prisla iz stare domovine

Proslo nedeljo sta dospela iz
stare domovine Mr. in Mrs.
Frank in Mary Bratus, ki sta
1924 leta z druZino odpotovala
iz Amerike nazaj v rojstni kraj
v vas Storje pri Trstu, in odko-
der sta se sedaj zopet povrnila
v Ameriko. Doti¢éni kraj se se-
daj nahaja v zoni “A” pod
okupacijsko upravo. Iz domovi-
ne sta odpotovala 21. aprila in
sicer na tovorni ladji, ki je od-
plula iz Trsta in na kateri se je
nahajalo samo Sest potnikov.
Ladja je prispela v New York
nato pa odplula v Philadelphijo,
Pa,, kamor ju je Sel z avtom is-
kati sin Charles Bratush, ki vo
di gostilno Windsor Inn na
Rt. 322, Windsor, O., in pri ka-
teremu bodo starSi imeli svoj
dom. Tamkaj biva tudi héi Mary
Vidmar, drugi sin Joseph Bra-
tush pa Zivi na 813 E. 232 St.
Mrs. Bratu§ ima sestro Mrs.
Frances Sadar na Bliss Ave.
ter brata Frank Majcen na Way
Ave, Prijatelji ju lahko obi&ce-
jo v Windsorju. :

L

Telefonska stavka
blizu poravnave v
zapadnih drzavah

Kakor se poroca iz San Fran-
cisca, je vladni posredovalec z
zastopniki unije dosegel spora-
zum za poravnavo stavke tele-
fonskih delavcev v treh drza-
vah ob zapadni obali ter v Ne-
vadi in Idaho, ampak predno bo
sporazum postal polnomoden,
ga mora odobriti ¢lanstvo uni-
je.

Stavka telefonskih delavcev
je danes stopila v svoj 38. dan.

V Detroitu so pogajanja tu-
di prinesla provizorifen spora-
zum, ki pa mora biti istotako
odobren od ¢lanstva unije. V
New Yersey so stavkarji spre-
jeli ponudbo za $4.79 mezdnega
poviSka na teden in glasovali za
povratek na delo.

Iz Washingtona prihaja poro-
¢ilo, da je Western Electric Co.
stavkarjem v svojih obratih pr-
VO ponudho glede mezdnega po-
vidka, du pa jo je unija odklo-
nila.

Kriza prehrane
ogroza Nemdéijo

FRANKFURT, 14. maja. —
Gen. Lucius D. Clay je danes
izjavil, da je problem prehrane
v ameriSki zoni okupacije ved-
no bolj krititen in da bodo do-
sedanji odmerki precenjeni na
1100 kalorij na dan, v teku pri-
hodnjih tednov padli 8e niZje.

Clay je izjavil, da je teZak po-
loZaj prehrane nastal vsled te-
ga, ker so Zedinjene drzave po-
slale, 130,000 ton hrane prema-
lo, ker nem&ki kmeti niso izpol-
nili svojo kvoto in pridelali 200,-
000 ton premalo in ker so Nem-
ci v teku zime porabili 150 do
200 kalorij hrane na dan pre-
vec.

Da se odvrne krizo, je gen.
Clay odredil stroge mere za zbi-
ranje hrane. V nekaterih slu-
¢ajih, e bo to potrebno, bodo
uporabljene dcete, da nabirajo
pri kmetih zaloge.

PoloZaj v angleski okupacij-
ski zoni je Se slab$i. Tam se Si-
rijo lakotne stavke in so po ne-
kih porotilih zniZani odmerki na
manj kot 1000 kalorij.

Najboljsi poloZaj je v sovjet-
ski zoni okupacije. Sovjetski
uradnik je izjavil, da odmerki
tam gploh niso bili zniZani in
potniki, ki prihajajo iz sovjet-
ske okupacijske zone pravijo,
da stanje prehrane sicer ni do-
bro, toda da se v omejenih od-
merkih hrano dobi.

KITAJSKI STUDENTI
NAPADLI VLAK

SANGHAJ, 14. maja. — Dva
tiso¢ kitajskih studentov, ki so
napadli vlak s 45 vagoni ter ga
odpeljali proti Nankingu in s
tem povarodili zastoj prometa
na Zzelezniki progi Sanghaj-
Nakin, se je danes vrnilo domov
in sicer z busom,

Studenti so ukradli viak v
znak protesta proti razmeram

na visoki Soli v Sanghaju.
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1
K POLOZAJU V ITALIJI

V Italiji je ponovno izbruhnila kriza vlade, ki pa je
bolj pomembna kot pa so bile vseh pet pred njo, ker pri-
haja v razdobju ko so francoski komunisti v Franciji bili
izobceni iz vlade in se pojavlja naklonjenost za ustanav-
ljanje vlad, v katerih ne bi bili zastopani predstavniki
strank skrajne levice.

Opazovalci sodijo, da bi zgledu Francije mogla sle:
diti Italija. V zvezi s tem so znacilne porocila, ki jih po-
silja za O. N. A. Claire Neikind, kakor poro¢ila iz drugih
virov, ki potrjujejo, da se Italija nahaja v zelo nevarni
fazi svoje zgodovine. Baje je zacasni predsednik italijanske
republike Enrico de Nicola naklonjen ideji, da se v novo
vlado vkljuéi predstavnike neo-fadisti¢ne stranke “qualun-
quistov.” De Nicola je podprl premierja de Gasperija, ki
je, kot pravi porocilo O. N. A., naslovil privatno povabilo

a “qualunquiste,” da sodeluje’o v ‘“reformirani vladi.”

De Gasperijeva stranka krscanskih demokratov, ki
je bila ob priliki zadnjih parlamentarnih volitvah na Si-
ciliji (svojemu ‘najbolj ¢évrstem oporiSéu), katastrofalno
tepena, brezdvoma iS¢e opore pri skrajni desnici, da bi se
mogla uspesno zoperstavljati zdruzenem bloku komunistov
in socijalistov, ki Ze dlje Casa nastopajo z enotnim pro-
gramom,

Obe levitarske stranke so prxstale na predlog za “pro:
Sirjeno” vlado, v katero bi bili vkljucem predstavniki kon-
zervativne Liberalne stranke in desnega krila socijalisti¢ne
sttanke, ki se nahaja pod vodstvom Saragata. Toda ni
dvoma, da se z vso vehemenco zoperstvljajo vkljuéenju v
vlado predstavnikov “qualunquistov,” v katerih vrstah se
nahajajo mnogi “prominentni” faSisti (pomilo§teni seve-
da), ki so igrali veliko vlogo v prédvojni fadistiéni Italiji.
_ Isto-kot v Franciji se pojavljajo nevarne tendence, da
_ se politicni boj obrne v smer “proti-komunizma.” Ni dvo,
ma, da je temu dosti prispevala ‘Trumanova doktrina,” ki
je dvignila nove nade ne samo konzervativnim in reakcio-
narnim, ampak tudi faSisticnim elementom. ;

Posledice taksne politike, ki stremi za ustanavljanjem
rezimov s ‘‘proti-komunisticno” tendenco, utegnejo biti
katastrofalne. “Trumanova doktrina,” ki navdusuje re-
akcionarne desnicarje in fasiste, povzrota v Evropi nevar-
nost krvavih revolucij. V Evropi, kjer se krhajo poslednji
stebri starega kapitalisticnega reda ir®kjer je nemogoce
ustaviti demokrati¢ni evolucijskih razvoj v socijalizem,
se ta stari kapitalistiéni red lahko ohrani edino z ustanav-
ljanjem novih fasisticnih diktatur. Sku$nje preteklosti so
dokazale, da se je vsak kapitalisti¢en sistem v vsaki dr-
zavi, ki ni imel pogojev, da bi bil ohranjen z raznimi re-
formami, zatekel k fasizmu. FaSizmi so se pojavljali kot
nujna posledica v razvoju kapitalizma z namenom, da s
kontrarevolucijo ustavijo evolucijski razvoj druzbe. Zato
v Evropi ni nevarnosti, da bodo revolucije povzrocili skraj-
ni levifarji, ampak o¢itno je, da ih nameravajo izzvati
skrajni desniCdarji. Cas dela za ieviCarje in proti desnici.
Iluzorne so bile nade, ki so jih reakcionarni elementi go-
jili, da se bodo povojna’ stremljenja Sirokih mnozZic za
resnic¢no socijalno demokracijo polegla. Nikoli se zapadna
Evropa ni nahajala v takem politiénem in ekonomskem
kaosu, iz katerega so edino stranke s programom socijali-
zacije sposobne najti pravilen izhod.

Mora se posebno poudariti ekonomski poloZaj in demo-
krati¢no orijentacijo evropskih mnozic, ki se razlikuje od
nase, ameriske. Toda navzlic temu se ameriska zunanja
politika ravna po definiciji “demokracije” tako kot se to
“demokracijo’ razume tu. Namreé¢ v veliki skrbi za to “na-
80 demokracijo” se vodi v dezeli borba proti vsem elemen:
tom, ki “jo ogroZajo”’ in med katere ne spada samo 70,000
¢lanov ameri§ke komunistiéne stranke ampak tudi mnogo
vecji del raznih progresiveev,

Presednik Truman je odredil mstko vladnih usluz-
bencev, ki so osumljeni zvez s komunistiéno stranko. “Tru-
manova doktrina” kaZe ocitno tendenco pou¢evanja, da
tako “Cistko” podvzamejo druge evropske drzave, kot Fran-
cija, ki je izvrSila-“cistko” s tem, da je vlada izobéilg iz
svojih vrst pet komunistiénih ministrov. V nasi deZeli so
voditelji komunistiéne stranke, kot njen generalni tajnik
Eugene Dennis, postavljeni pred odbor za ‘ne-amerigke
aktivnosti.” “Trumanova doktrina” poutuje evropske dr-
zave, da naj na primer Francija postavi pred odbor za

DRZAVNI ZAKONI

ZA

NEPRISTRANSKO UPOSLJEVANJE

Ideja,da se ne sme nobenemu
Ameri¢anu odrekati prilik upo-
slitve, ter napredovanja v delu
ali dluZbi radi barve njegove
polti, njegovega izvora ali ve-
re, nikakor ni zamrla sprico
dejstva, da zadnji zvezni kon-
gres ni sprejel trajnega zako-
na v tem pogledu oziroma po-
skrbel za sestavo zvezne komi-
sije, ki bi imela v svojem pod-
ro¢ju to vazno vprasanje. In
kako naj bi ideja tudi zamrla?
Saj je vendar v bistvenem so-
glasju in skladnji z demokratié-
nimi- principi, na katerih je bila
ta deZela zgrajena, kakor tudi
z amerisSkiminaceli tradicije po-
Stenega nastopa. Najbrz pa se
niti v sploSnem ne zavedamo,
kako Ziva je ta ideja in koliko
Americanov je v tem trenutku

‘na delu za dosego uvedbe zako-

nodaje, ki bo odpravila diskri-
minacijo od strani delodajalcev,
unij, uposljevalnih in posredo-
valnih agencij. — Da, deluje se
na tem iz vidika dosege zvezne
in drzavne zakonodaje, ki ho
§citila nase drzavljane in pre-
bivalce sploh pred zapostavlja-
njem pri uposljevanju.

Od leta 1945 je bilo y petih
drzavah dokazano, da vecina
ljudstva potom volitev in svo-
jih zakonodaj qdobrava uvede-
nje zakonov za nepristransko
uposljevanje. Tri od teh drzav
— New York, New dJersey in
Massachusetts — imajo obvez-
1‘1; tozadevne zakone. DrZavi

isconsin in Indiana pa bolj
“imenske”, kajti manjka jim do-
lo¢ba uveljavljanja. Tekom fe-
bruarja letos je bilo opaziti v
najmanj 21.drZzavah Unije kam-
panje za uvedenje zakonov pro-
ti zapostavljanju pri uposlitvi.

Pred nedavnim so se sesta-
li v poslopju Willkie Memorial
v New Yorku uradniki, ki ima-
jo v svojih rokah odgovornost
uveljavljanja zakonov za nepri-
stransko uposljevanje v New
Yorku, New Jersey in v Massa-
chusetts, ter so primerjali svo-
je izkusnje.

Porolila iz vseh treh drzav
so naglaSala, da je dobra objas-
Il nitev zakonov veliko pripomo-
gla k temu, da so se delodajal-
ci ravnali po njih brez da bi bi-
lo treba uporabljati napram
njim naredbe uveljavljanja v
polni moéi. V najveé¢ slué¢ajih se
je dalo posamezne krsitelje in
prizadete osebe pogovoriti in
dose¢i izravnavo brez rednega
zasliSevanja in sodbe pred ob-
lastmi. Uradniki iz vseh treh
drZzav pa so bili mnenja, da po-
sredovalne agencije rade pre-
zro zakon nepristranskega upo-
sljevanja in porodano je bilo,
da namerava drzava New York
izvesti sploSno preiskavo posre-
dovalnic za delo. Zavedajoc se,
da zamore zakon odpraviti le
gotova zapostavljanja postopa-
nja pri uposljevanju in ne za-
postavljanja v sploSnem, so se
omenjene tri drzave odlodile za
vzpostavitev svetovalnih odbo-
rov, ki bodo priporo¢ali smotr-
ne smernice in program vzgoje
v tem pogledu.

V vseh treh drzavah tvorijo|

Crnei najvecje Stevilo pritozZni-

kov, drugi na seznamu so zidje
'in tretji katoliki. V nekaterih
severnih predelih New Jersey
so bili gotovi kraji obtoZeni, da
vodijo diskriminacijo proti pro-
testantom. Sicer pa se le redko
dogodi, da bi se protestantje
pritoZevali, da se jih zapostav-
lIja radi njih vere. Ta pritoZba
iz New Jersey pa kaze, da po-
Igosto zapostavljajo ljudi druge
{vere ali polti ter narodnosti tu-
di Americ¢ani vseh vrst “manj-
L8in”', katere so same najfesle
predmet zapostavljanja ifi pred-
sodkov.

Opirajoc se na skusnje v New
Yorku, New Jersey in Massa-
chussetts, je mnogi odbor dr-
zavljanov v drugih drZavah
prednesel zahtevo za uvedenje
slicnih zakonov. V letaku, kate-
rega je izdal Odbor drzavlja-
nov, ki delujejo za uvedenje
protizapostavljalnih zakonov v
Minnesoti, so--podani nekateri
zelo dobri argumenti. Povpre-
¢en drzavljan, je refeno v leta-
ku, se bo gotovo vprasal, ko bo
imel priliko glasovati za odpra-
vo ekonomskih ovir mnogih
svojih sodrZavljanov, koliko je
érntev v njegovi drzavi, ali ja-
ponskih Amerikancev, Mehikan-
cev, Indijancev, zidov, Kkatoli-
kov, baptistov? Povprecni dr-
zavljan postane pri tem pozo-
ren in spozna, da je problem
obseznejSi nego si ga je bil
predstavljal: v njegovi drzavi
je kar mnogo Ijudi, ki se raz-
likujejo od njega po veri in ra-
si. Faktiéno, ¢e globlje pogleda
v stvar in nekoliko raziskuje si-
tuacijo pronajde, da spada sko-
ro vsakdo h kaki manjSinski
skupini — vsakdo, kajpada, ra-
zen njega. V drugih besedah
povedano, skoro sleherni izmed
nas, v eni ali drugi drZavi, se
Zivo zanima za odpravo diskri-
minacije radi vere, rase ali na-
rodnosti, ker kon¢no smo vsi
nekje in do neke mere v manj-
§ini, pa ée si to priznamo ali ne.

Prej omenjeni letak dalje na-
vaja, da izhaja pravica najema-
nja ali uposljevanja iz lastnidke
pravice in v te pravice povpreé-
ni Mr. drZavljan veruje. Tu pa
se pojavi odlotilno vprasanje:
Kaj naj napravi, ko pa njego-
vo prepriéanje, da ima vsakdo
pravico najeti za delo kogar ho-
¢e, ni v skladu s trditvijo, da
ima vsakdo pravico do dela in
zasluzka. “Cela stvar”, pravi
Mr. Drzavljan, “se mi vidi kot
prikrajsanje lastninskih pravic
v korist interesov splo$nosti.”
Pri tem se spomni, “da smo po-
stavljali zahteve proti otroske-
mu delu, ker demokracija po-
trebuje izobraZene in naobra-
Jene volilce, zato naj otroci ho-
dijo v Solo in ne v tovarno. De-
jali smo in zahtevali, da deloda-
jalei uvedejo varnostne napra-
ve in regulacije za protekcijo
delaveev, kajti nasi deZeli za-
morejo ved koristiti delavei z
dvema rokama in desetimi pr-
sti, nego pohabljenci. Zdaj isto-
tako pravimo in zahtevamo, da
morajo delodajalci odpreti pri-
like uposlitve vsakemu sposob-
nemu delaveu — brez ozira na
njegov izvor, barvo polti ali ve-

“ne-francoske aktivnosti”

svojega bivSega podpremierja

Maurice Thoreza, ali pa Italija komunisticnega voditelja

Palmira Togliattia!
Ni dvoma, da bo taksna

politika dozivela polom Naj-

bol” mo¢no politiéno stranko Francije se ne more uni¢iti z
enostavnimi policijskimi merami isto tako kot se ne more
uniciti s policijskimi merami najbolj mo¢no amerisko po-
liticno stranko, recimo zaenkrat, republikansko.

Henry A. Wallace je rekel, da je najbolj uspeSna bor-
ba proti nevarnosti komunizma, da se dokaze, da je sistem,
katerega zagovarjamo, boljsi. Vpliv skrajnih levic¢arjev v
Evropi se da zmanjSati edino ¢e se na delu dokaze, da je
nasa “demokraci’a svobodnega podjetnistva” boljga od
“demokracije s socijalno vsebino.” Toda tak$nih “dokazo-
vanj” se previdno izogibljejo vsi tisti, ki ne verujejo, da
je mozno na temu polju vediti borbo in se rajsi posluzuje-
io bolj ucinkovitega dokazovanja nasih prednosti s tem,
da oboryZujejo monarhisti¢no vlado Gréije in faSistiéno
vlado Turéije, da dajejo posojila ne za namene ekonomske
obnove ampak za namene borbe proti “komunizmu.”

ro — ker v obéem bomo vsi na
boljsem, ¢e bodo vsi ¢lani na-
8ih mest in naselij imeli priliko
do zasluzka, napredovanja pri
delu in name$¢enju. To bo ome-
jilo Stevilo onih, ki so Ze pred
rojstvom obsojeni, da padejo v
revsc¢ino in polnijo nage relif-
ne sezname.”

Cetudi je to vprasanje bilo in
je Se predmet ostrih debat, je
drzava New York z uvedenjem
uveljavljanja zakonov proti za-
postavljanju pri uposljevanju,
dala drugim drZavam vzgled,
kateremu bode nedvomno v do-
glednem c¢asu sledile tudi dru-
ge drZave poleg New Jersey in
Massacusetts. Newyorska drza-
va je bila namre¢ prva, ki je
sprejela polnomoé¢en zakon proti
diskriminaciji pri uposljevanju.
To vpraSanje je sedaj tudi po-
novno pred zveznim kongre-
som. Koncem marca je senator
Irving M. Ives, ko-avtor new-
yorskega drZavnega protidiskri-
minacijskega zakona, predlozil
osnutek zakona, kateri bi dolo-
¢al, da je uposlitev brez zapo-
stavljanja “civilna pravica vseh
ljudi.”

F.L.IS.

Prednost veteranov
v vladnih sluzbah

Komisija Zed. drZav za javne
sluZzbe se ravna po zakonu iz le-
ta 1944, ki daje veteranom pred-
nost pri vladnih nameséenjih.
Filozofija ali stvarnost nudenje
te prednost! bivsim ¢lanom na-
8ih vojnih sil je morda najbolj-
Se izraZena v besedah pokojne-
ga Franklina D. Roosevelta, ki
je dejal: “Menim, da zvezna
vlada, v kolikor deluje kot de-
lodajalec, mora zavzeti vodilno
mesto v nastavljanju veteran-
skih moci, kadar se vojaki vr-
nejo domov in si bodo prizade-
vali najti zasluzek. Docela ne-
mogoce je namre¢ odtegniti mi-
luone nasih mladih fantov in|
moz njih vsakdanjim pokhcem
ter jih poslati v boj za obrambo
nase domovine, potem pa prica-
kovati, da bodo kar enostavno
spet zaceli znova brez kake po-
mo¢i od nase strani.”

Nameséenje v vladne ali jav-
ne sluZbe in dela se vrze po go-
tovem redu in iz seznama oseb,
ki so vloZile tozadevne prosnje
ter napravile potrebne izpite,
bodisi pismene ali ustmene, ter
za mesto ali sluzbo, za katero
se smatra prosilec sposobnega.
Veteran, ki zaprosi za vladno
delo, mora istotako najprej iz-
polniti vse pogoje in pravila ti-
kajota se vloZitve prosnje in
poloZitve izpita ali preizkusnje.
Sele potem pride na vrsto pred-
nost nudena veteranom. Ta
prednost pomeni, da pride prej
na vrsto za nameséenje in de-
leZen je e gotovih drugih ko-
risti, ki bodo objasnjena.

Vsi prosilci za vladne sluzbe
80 z ozirom na njih poloZene iz-
pite razvrsceni po redih do 100
— kdor dobi red od 70 do 100,
je sprejemljiv, Tisti, ki imajo
najvisje rede pridejo prej na
vrsto, Veterani imajo to pred-
nost pri dajanju redov, da jim
je pripisanih pet totk ako do-
be zadosten red za sprejem. To-
rej, ¢e dobi veteran pri preis-
kusnji red 70, mu je ta takoj
povisan na 75. Pohabljeni vete-
rani, ki imajo tozadevne certi-
fikate od -vojuega oddelka, ve-
teranske administracije, morna-
riskega oddelka ali pa od zdrav-
stvene javne sluzbe (War De-
partment, Veterans’ Admini-
stration, Navy Depart., or Pu-
blic Health Service) dobe deset
tock pri dolo¢anju izpitnih re-
dov. Kjer pa se gre za profe-
sijonalno ali znanstveno name-
Stenje ali sluzbo, je veteran po-
habljenec sicer upraviéen do
dodatnih desetih toék pri pre-
iskusnji, ali njegovo ime ni po-
maknjeno vrh seznama prosil-
cev, Ce ima znaSati njegova za-
¢etna letna placa vec kot tri ti-
so¢ dolarjev.

Zene pohaleemh veteranov
so tudi upravicene do prednost-
nih desetih tock, ce zaprosijo

za vladno delo, istotako Zene

veteranov, ki ne morejo delati
vsled poskodb zadobljenih te-
kom vogaske sluzbe,

So Se druge prednosti, ki th
je deleZen veteran, ki zaprosi
za vladno delo. Cas njegovega
sluZzbovanja se mu steje kot po-
trebna izurjenost, zahtevana v
zvezi z vladno sluzbo, gotove
dolo¢be glede starosti, telesne
visokosti, teZe, itd., za veterane
ne veljajo. Tudi pravilo, da ne
smeta imeti vladne sluZbe veé
kot dve osebi iz iste druZine, je
za veterane omiljeno, kot tudi
dolocbe, da morajo biti vladna
dela v Washingtonu porazde-
Ijena med drZavami po Stevilu
prebivalstva,

Kdor Zeli iméti natanéna po-
jasnila in podatke glede pred-
nosti veteranov pri namesdenju
v javne sluzbe, naj piSe po knji-
zico, ki bo na razpolago po pr-
vem maju letos na naslovu!
United States Service Commis-
sion, Washington 25, D. C. Ust-
mene informacije dobite lahko
pri krajevnih uradih Civilne
sluZbe za javna dela.

F.LLS.

York Catholic chorus nastopi
v brooklynskem Slovenskem
domu

V slovenski naselbini v Ridge-
wood-Brooklyn, N, Y. imamo
pevsko drustvo mesanizbor, Sti-
rideset pevcev, pod imenom
“York Catholic Chorus”, to je
lokalno pevsko drustvo, h ka-
teremu lahko vsak pristopi, ka-
teri ima veselje do petja. V zbo-
ru je ze osem Slovencev ter je
pod vodstvom slovenskega or-
ganista in pevovodje Jerry Ko-
privika v New Yorku. — The
York Catholic Chorus je bil
ustanovljen lansko leto in je v
tem kratkem c¢asu nastopil v
Bozitnem radio programu, za
Rdeéi Kriz v glavnih bolnisni-
cah, kjer so peli za bolne vete-
rane, in v soboto dne 19. aprila
je pa imelo svoj prvi spomla-
danski koncert v St. Felix Play:
house, v Brooklynu.

Za gori omenjeni koncert so
bile vse vstopnice prodane Ze
dva tedna pred koncertom in
zato je bilo mnogim nemogoce
se udeleziti. Ta koncert bode
ponovljen v nedeljo dne 18. ma-
ja ob 4:30 popoldne v Sloven-
skem Domu na 253 Irving Ave.,
Brooklyn.

Ker bo ta koncert v Sloven-
skem Domu, bodo nastopili tu-
do “Brooklyn Tamburitza Or-
chestra” pod vodstvom Mr. J.
Gerjovica, kakor tudi nasa slo-
venska sopranistinja Miss An-
na Kepic, ki bode med drugi-
mi pesmimi zapela tudi ven-
¢ek slovenskih pesmi.

Na tem koncertu boste tudi
slisali Guitarista Joe Sodja,
Slovenca iz Clevelanda, Ohio,
kateri Ze ved let: Zivi v New
Yorku. Joe Sodja je solo umet-
nik, ter vsaki torek in Cetrtek
nastopi na Fred Waring Radio
programu “WNBC” ob 11:00
AM,E ST

Nastopili bodo tudi Charles
Gross violinist, Nan Gibbons,
sopranistinja in Charles Day-
ton tenorist. Po koncertu: bo
ples amerikangkih in sloven-
skih komadov, igral bo Arthur

Rapetti, harmonike in orke-
ster. !
Priredili bomo 200 sedeZev

in prodanih bo 200 vstopnic,
torej tisti, kateri kupijo vstop-
nice, bodo imeli sedez garan-
tiran. Ravno kje boste sedeli
je pa lezete na vas ako pri-
dete v.dvorano o pravem cCasu.
Program se bo zacel totno ob
4:30 P, M.

Vstopnina za koncert in ples
bo en dollar $1.00 taksa vklju-
¢ena. Tiskanih bo 200 vstopnic
s sedezi, ki bodo rezervirani.
Vstopnice bodo v predprodaji
od sobote 3. maja do nedelje
18. maja v Slovenskem domu,
253 Irving Ave. ali pri clanih
drustva. — Ako jih pa Zelite
naroCiti po posti, pisite na pe-
vovodjo Jerry Koprlvéek 60-
79 — T70th Ave., Brooklyn 27,
N. Y, — Vliucxte v pismu ko-
verto z vasim naslovom in 3-

centno znamko ter Money Or-
der za naroCene vstopnice po en
dolar za vsako. Napigite Mon /
Order na Jerry Kopriviek, 6u-

79 — T0th Ave., Brooklyn 27,
N. Y.

NA JAVORNIKU POPRAV-
LJAJO VELIKO TURBINO

Velika Peltonova turbina, ki
je najvecja v vsej Srednji Ev-
ropi, ze 47 let nepretrgoma po-
ganja v Zelezarni na Jayorniku
tezko valjéno progo in progo za

ka 100 ton, voda pritiska in po-
ganja turbino z 38 atmosferami
in proizvaja 1700 konjskih sil

ter se obraca s 70 do 80 obrati
na minuto.

Turbina se je v skoraj polsto-
letnem neprenehnem obratova-
nju tako izrabila, da je bila po<
trebna Ze zdavnaJ temeljitega
popravila. Turbino so mislili po-
pravljati Ze pred vojno, toda ni-
hée ni jaméil za popolno izvrii-
tev. Dela si tudi niso upali pre-
vzeti inozemski strokovnjaki, ki
80 jih za to delo poklicali.

JeseniSki kovinarji so sklenili,
da z vsem svojim strokovnim
znanjem in z dobro voljo teme-
ljito popravijo turbino. Potreb-
no je bilo izvriiti velike pred-
priprave. Samo za podlaganje
s0 morali pripravitx par vago-
nov Zeleza in lesa. 9. marca zju-
traj so pozZrtvovalni delavei za-
celi z velikim obnovitvenim de-
lom. Da bodo delo laZje izvrsili,
80 pripeljali k turbini dve 100-
tonski hidravliénj érpalki in dva
velika 20-tonska Zerjava,

Sest in trideset delaveey stro-
kovnjakov in udarnikov dela
no¢ in dan nepretrgoma po dva-
najst ur. Vsi od vajencev, po-
magacev, strokovnjakov, tehnic-
hega osebja in delovodij najtes-
nejse sodelujejo pri popravilu.
Obvezali so se, da bodo delo do-
konéali pred doloéenim rokom,
to je pred 25 in pol delovnimi
dnevi, kolikor so za to delo do- +
locili strokovnjaki. Zavedajo se,
+da zaradi kyara turbine . grozi
nasi industri izpadek produk-
cije grobe plofevine za 8.7%
prav tako bi trpela produkcija
tezke valjéne proge in bi izo-
stanek znadal 5.99%. To bi v
znatni meri oslabilo naSo gospo-
darsko zmogljivost in se ne bi
mogel izvrdito letni produkeij-
ski kvantum.

“Nenadostljivi” inozemski
strokovnjaki, ki si niso upali
prevzeti popravila turbine, so le-
ta 1942 poleg nje postavili sla-
bo in popolnoma nepravilno di-
menzionirano pogonsko jarme-
nico, ki v primeru nizkega vod-
nega stanji poganja obrat va-
ljarne v Zelezarni na Javorniku
s pomocjo elektromotorja. To
jarmenico so morali stalno po-
pravljati. Domagy konstruktorji
so napravili naért za novo jar-
menico, ki so jo izdelali de]av-
ci udarnisko.

Ko, bo turbina popravljena,
bodo' odstranjene vse moZnosti,
ki bi lahko kvarno vplivale na
nas predvideni delovni plan v
bodoci petletki, delavstvo pa bo
s tem dokazalo, da se na8i stro-
kovnjaki ne bojijo del in po«
pravil, ki si jih niso upali izvr-
giti inozemski specialisti.

Vesti iz Zivljenja
ameriskih Slovencev

Ely, Minn. — Pokojni Joseph
Mavetz, ki je 2. maja umrl v
bolnisnici v Duluthu; je bil star
67 let, doma iz vasi Matene pri
Igu, v Ameriki od 1904, Clan
SNPJ je bil ¢ez 20 let kakor
tudi ¢lan ABZ. Tukaj zapudta
Zeno, Stiri sinove, Sest porote-
nih héera in brata, v starem
kraju pa brata in Stiri sestre.
— V zavodu Cook Home v Du-
luthu je umrl Frank Stele, star
73 let, doma iz Podborita pri
Komendi na Gorenjskem, V
Ameriki od leta 1910, ¢lan ABZ:
V stari domovini zapuséa dve
héeri. — Tukaj sta se poroCild
Fred Povhe in Mary Zgonc.

/

grobo plocevino, Turbina je tez-



|

|
!
y

" Yazmerah z nafo drZavo? Vasa

15. maja, 1947

ENAKOPRAVNOST

STRAN 3

}AR"mnislav Nudic:
VUJT JEZIKI

Nekako tisti ¢as je bila vpe-
ljana francoitina kot obvezni
bredmet po nasih srednjih So-
lah in je hudo primanjkovalo
uiteljev francoséine., Toda ta
okoli§¢ina e malo ni zmedla ne
Solske uprave ne nas dijakov.
Solgka uprava je dolotila neke-
8a greSnika iz profesorskega
Zbora in mu nalozila, naj se
Skupaj z nami udi francoscine,
in to nam je bilo zelo vieé, kaj-
ti na ta nadin nam ta predmet
ni delal nikakrsnih teZav. Na-
Sprotno, francoska ura nam je
bila ura prijetnega oddiha in
Smo se v njej prav lepo zabava-
li. Kadar se je profesor nauéil
haloge, smo Se nekako vlekli in
Potegnili. Kadar pa se ni nauéil,
Je &lo lahkotno, ker se je tudi
sam otresal razgovora o fran-
coS¢ini in je pogovor rad zasu-
kal na &isto druge reéi. Pripove-
doval nam je na primer, kako
Je Mitridat VI, kralj v Pentu,
ki je vladal celo stoletje pred
Kristusovim rojstvom, znal dva
in dvajset jezikov, in nam je
Pripovedoval, da je on sam po-
Znal nekega Crnogorca, ki se je
dosti potepal po svetu in je znal
pet tujih jezikov, ki jih je pa
Vse govoril s ¢rnogorskim na-
recjem.

Kadar pa je znal lekcije, je
- ha¥  ycitelj francoséine vselej
' Priel uénée ure s posebnim na-

govorom, ki se je vsakikrat pri-

tel takole:

— Otroci, francogéini morate
Posvelat{ posebno paZnjo. Ona
Vam je neobhodno potrebna,
ako bo — recimo — kdo izmed

_ Vas postal zunanji minister ali
ako ima poZeljenje, da postane
hotelski vratar. Potemtakem ve-
dite, da brez franco¥line tega
ne morete doseci, '

Nato je po tolikanj modrem
hagovoru poloZil predse znano
knjigo “Ollendorfova metoda za
ucenje francoskega jezika’, ki
Je tedaj bila edina u®na knjigé,
iz katere smo se mi in profesor
Uéili francoséine. In tedaj se je

- Med nami priéel od besede do

besede takle razgovor po Ollen-
dorfovi metodi:

. Vpradanje: Brat vade Zene —
Mar nima ptice, ki lepo Zvrgoli?
~ Odgovor: Da, brat moje Zene
‘my ptico, ki lepo Zvrgoli!

Vprasanje: Ali ni sestra vase
tetke v sorodsivu s sestro tet-
mojega necaka?

Odgovor: Da, sestra moje
tetke je v sorodstvu s sestro
tetke vagega nefaka. '

_ Vpradanje: Ali ste videli no-

Zek, mojega strica?

% Odgovor: Da, videl sem no-

Zek vagega strica na Kklopi na
- Vrtu moje tetke, ki je viera]
- pojedla lepo jabolko.

Vprasanje: Ali vag starejsi
brat govori francoski?

Odgovor: Moj starejsi brat ne

- Bovori francoski, zna pa nare-
- Zavati peresa. :
k Vprasanje: Ali vaSa sestra
" Tada je sir?
~ Odgovor: Da, moja sestra ra-
da je sir, : wi I
- Kakor se Ze iz teh nekoliko
Primerov lahko vidi, je Ollen-
dorfova metoda nenavadno pri-
Merng in dobra za ucenje fran-
Cof¢ine. In jaz se spominjam
. Dekega nadega mladega diplo-
Mata, ki se je po Ollendorfu na-
Uil francoicine in se je ob pri-

-

Dogovarjal:
Voljng biti 'v dobrih sosedskih

drZava — ali ni voljna izjaviti
Nagi drzavi, da je ona, vasa dr-
Va, voljna ziveti v dobrih so-
Sedskih odnofajih z naSo drZa,
Vo2 1
Seveda se je mladi diplomat
Okorigéal z znanjem francodi:
e po Ollendorfu tudi na diplo-
Matskih vederjah. Tako je ne-
%0C rekel papeskemu nunciju, ki
{:; Sedel na njegovi desni strani-

b

Jir?

Herega, Zena Spanskega posla-
nika, vprasala:

— Ali govorite vi anglesko?
— ji je diplomat odgovoril, kaj-
pada po Ollendorfu:

— Ne, jaz ne govorim an-
glesko, toda jaz piskam na
flavto. ¥

Z nem§¢ino nam je hodilo ne-
koliko bolj navzkriz in smo jo
zmogli hvala bogu zgolj zato,
ker smo imeli profesorja, ki
nam je vedel in znal nenavad-
no lepo razloZiti mnoge reci, ka-
tere bi nam bile sicer ostale ne-
jasne,

Zgolj za primer naj nave-
dem, kako lepo in razumljivo
nam je vedel razloziti, kaj po-
meni v nems¢ini pomozni gla-
gol.

— Pomozni glagol, otroci, je
tisti glagol, ki pomaga glavne-
mu glagolu. Postavim, jaz kop-
ljem vinograd, to se pravi, da
sem jaz glagol “graben”, torej:
ich grabe.. Da, ampak “graben”
ne utegne sam okopati ves vino-
grad, dan je kratek in moz te-
ga ne zmore. Naj bo, kakor je,
treba je poklicati na pomoc¢ so-
seda ‘“haben”. Pa mu rece: Po-
magaj mi, sosed ‘“haben”, po-
magaj, da okopljeva vinograd!
“Haben” je dober sosed pa pri-
voli in skupaj poprimeta in to
je potem: “Ich habe gegraben”.
Haben je torej v tem primeru
pomozZni glagol, se pravi, glagol,
ki je pritekel na pomoé¢ grabe-
nu. Da, ampak ni bil tedaj sa-
mo kratek dan, ko je graben
okopaval vinograd; so e drugi
kratki dnevi v letu.

Tako mora graben ob neki
drugi priloZznosti okopati tursdi-
co. Pa se mu delo zavlece, in ga
ne zmore. Dan je kratek in moz
ne zmore. Premislja, kaj bi, ka-
ko bi, saj ne kaZe, da bi spet
poklical habena na pomoé, ker
je ta 'bil Ze en pot ljubezniv in
mu je pomagal okopati vino-
grad. Tedaj se graben domisli
in poklice na pomo¢ drugega so-
seda, ki se imenuje “werden” in
tale werden ni napacen ¢lovek

|

DANCE *1%

OR
Don't sit on the §2.00
sidelines because
B you can't afford to learn how
1o dance. Now is your
chance. Due 1o our low over-
head, our rafes are within
the reach of all, You pay for
lessonis and mnot high ex-
penses. Beginners or ad-
vanced, young or old, learn
the Waltz, Fox Trot, Jitter-
bug. Rhumba, Tango, Tap.
olc. Weekly dance given for
studenis onl{ 1o learn to lead
or follow correcily. Enroll foday and
dance tomorrow.

priskoli svojemu sosedu na po-
mo¢, skupaj poprimeta in to je
poten: “Ich werde graben”.
Werden je torej v tem primeru
prav tako pomozZni glagol. Nu,
ste dobro razumeli, otroei?

— Razumeli! — odgovorimo
v en glas, saj smo pa tudi res
nenavadno dobro razumeli taks-
no pojasnilo. Ko je na primer
naslednjo uro profesor vpraéali
Sretena Jovi¢a, kaj so pomozni
glagoli v nem&Cini, je Sreta od-
govoril, v globokem prepri¢a-
nju, da je razlago docela razu-
mel:

LEARN
TO

— Pomozni glagoli so sosedje. |
Ce kdo ne more sam okopati vi- |
nograd, poklite soseda na po-'
mo¢ in ta privoli, nakar skupaj
okopljeta vinograd. Drugikrat,
kadar spet ne more sam do kra-
ja okopati turséice, poklice dru-'
gega soseda na pomo¢. Potem-'
takem je v nemséini vsak PO- [lopportunity. Let us develop their tal-

ent. To derive full benefit from classes

moZni glagol sosed. ||l shone today.
| Call EX 6212 for Appointment

— Pa dobro, Sreten, povej mi [[JORDAN STUDIO, 5927 Euclid

ti — mu reée profesor — koga
bos ti poklical na pomoé¢, ako druge muke in nevseénosti. Pro-
ne znas nalgge? fesor nam je na primer zastav-
ljal vsak teden po dvajset be-
sed, katerih smo se morali nau-
¢iti na izust. In &e bi bili to
zmogli, bi bil sleherni izmed nas
postal ziv Zepni slovar, Lahko

Fifty children, 3 years and up, also
adults to be trained fer radio and

stage dancing. New classes, or private

lessons are now forming in tap, toe,

ballet, acrobatic and baliroom dancing.
If they show talent for the art they
will have the opportunity of perform-
ing on radio and stage.” Dancing de-
velops health, culture, character and
pulsc—veﬁ' often leads {o money and
success. Mothers, give your child this

— Soseda zivka! — odgovo-
ri Sreten.

— Tegale Zivka, ki sedi po-
leg tebe v klopi?

— Da! . si mislite, kaksno je hilo tisto
— Kako ti pa lahko on po-|éetrt ure odmora pred nemgko
maga? uro, Nastalo je peklensko dre-

tje, vreStanje in momljanje,
kajti tedaj se je ves razred na
vse pretege hitel ugiti naloZe-
nih dvajset besed zgolj za-
to, da bi jih po konéani uri spet
pozabili. 1z tega splognega dre-
tja, brentanja in momljanja so
se Cule milozvoéne nemske be-
sede: zerquetschen, entwurzein,
Rucksichtslosigkeit,_Zwirn-'
strumpf, Feldgrafschaft in po-
dobno. V to, kaj te besede po-
menijo, se kar nismo poglablja-
li, ker smo bili globoko prepri-
¢ani, da take besede ne morejo
ni¢ pametnega pomeniti in da
so si jih profesorji izmiglili zgolj

— Da mi priSepetava.

— Kaj pa naj ti prisepne?

— Tisto, desar ne znam.

— In potemtakem naj bi bil
Zivko tvoj pomozni glagol?

— Da,

— E, tedaj pa ti, pomozni
glagol, vstani in Sepni, da bomo
vsi Culi, povej torej; kaj je ti-
sto poglavitno, kar je Sreten
pozabil povedati?

— Pozabil je — vstane Zivko
— pozabil je povedati, da je bil
dan kratek in da zato tisti ¢lo-
vek ni utegnil sam okopati vi-
nograd.

treba, da so bile nekatere nem-|kakor & bi z najvetjo slastjo|Trdo meso
ske besede, ki so se dale nauéi- posrebal breskov kompot, a ti-

ti, Zer zategadelj pripravne, ker
s0 bile zamisljene pray modro
in prakti¢no. Nemeci so brzéas iz
gospodarskih razlogov dali eni
sami besedi dvoje ali troje po-
menov in so — brzéas zato, da
bi se nalog taZe naucili — ure-
dili to re¢ tako, da so bili vsi
pomeni nekako povezani med
seboj. Tako sa na primer grad
po nemsko imenuje Schloss in
prav tako se tudi imenuje klju-
¢avnica, s katero lahko grad za-
kleneS. Ali, postavim: padec,
poguba se refe po nemsko Ver-
fall in prav tako se po nemgko
imenuje tudi rok, kar je tesno
povezano s propastjo. Nadalje:
versetzen pomeni kaj zastaviti,
a versetzen pomeni tudi preme-
stiti stvar iz hiSe v zastavljal-
nico. Unterhalten se pravi za-
bavati se, a prav tako tudi vzdr-
zevati, kar je zelo tesno pove-
zano, kajti tisti, kdor se z de-
kletom zabava, mora kajpada
tudi otroka vzdrZevati,

Najbolj so nas ugonabljale iz-
jeme, ki so bile &isto navadna
grobnica, v katero je legel ves
razred, ¢e %e ne celo pokolenje.
Seveda so tudi v drugih slovni-
cah izjeme, a so nekako vljudne
in dostojne, toda pri tistih v
nemséini kar obCutite, da so si
jih Nemeci izmislili kot eno iz-
med svojih vojagkih sredstev za
pokoncavanje sovraZnikov. Ce
pa ze ne to, vsaj kot bodeto Zi-
co, s katero je nems&lina ogra-
jena, da vanjo ne bi mogel kar
tako lahko vdreti kdor si bodi.
Znoji§ se, znoji§ in znoji§, do-
kler si ne polomi§ jezika in do-
kler se ne nau€i§ dolodenega
pravila; ves srelen se vstopi$
pred profesorja, kar prste si li-
zes od zadovoljstva in govoris,
¢esa 'vsega si ne naudil, in prica-
kuje§, da ti bo zdajle rekel pro-
fesor: “Dobro, prav dobro, po-
jdi v klop!” Toda namesto vse-
ga tega ti profesor rece: “E,
zdaj mi pa povej, ali nima to

Seveda se nismo uéili samo

zato, da bi' osveZevali dijakom

pbrhdinm"'glag'olov'. ‘Bile so $e naloge. Priznati pa je vendar

pravilo, svoje izjeme in katere
so te izjeme?” In to mu tekne

liki diplomatskega obiska takole

— Vasa drzava, — mar ni|

— Ali vaSa sestra rada je

pa tudi on ustreze prosnji in

Izdelovaléeva
zakljuéna
zaloga

b

Mi dajemo in izmenjavame Eagle znamke

THE MAY CO’S BASEMENT

Poseben
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Original

Nekoliko

sti, ki ti streZe, ti rece: e, zdaj
pa pogoltni Se tole zeleno li¢in-
ko!”

Zaradi tistih nesre¢nih izjem
v nemscini je bil dijak z dobrim
redom iz tega predmeta v na-
Sem razredu pravcata bela vra-
na. !

Cevljarski vajenec pride Vv
mesnico in rece: .

“Prosim pol kile mesa, pa tr-
dega!”

Mesar: “Zakaj pa trdega?”

Vajenec: “Ce je meso mehko
in dobro, pojesta mojster in nje-
gova Zena vse sama in jaz ne
dobim nicesar;”

V BLAG SPOMIN

druge obletnice smrti nasega ljubljenega in
nikdar pozabljenega soproga in ofeta

MatevZ Debevec

(p. d. JERSAN)

Dve leti v hladnem grobu
ljubi soprog in o¢e pocivas,

V fihem grobu tam poéivas
in vefno, smrino spanje spis,

bridka Zalost nam srce stiska, ne mile profnje, ne solze

zalostni so gpomini za nas,

Te s tega sna ved ne zbude.

Nikdar Te ne bomo pozabili,

V mislih med nami bos vsak éas,
dokler se zopet ne zdruzimo
tam, kjer ni trpljenja ne solzal

Zalujofi ostali:

Helen, sopr"c':ga:

Matthew in Ladislav, sinova

Olga, porofena Debelak, héi;

Pauline, sinaha;

Anthony, zei;

Matthew, Jr. in Paul, vnuka;
Margaret in Marion, vnukinji;
Andrej, brat v Smithfield, Pa.
Cleveland, Ohio, dne 15. maja 1947,

neregularnih Zenskih

Lisle-Top Full-Fashioned

Idealne za:

® Kempo

L] Potov'anjc

® Sportno opravo
® Piknike

® Prosto noso

® Solo

8 Igriite

In ko ga je markiza Injez de

* Mehke usnjene moccassins

V merah za rastoéa
N in zZene!

katere z lahkoto obujejo!
pelami in nadvse udobne,

e s

Te krasne yse-usnjene camp mocca-
sihs bi moralo imeti vsako aktivno
dekle ali Zene, ki imajo rade &evlje,

prava posebnost po tej nizki ceni!
Rjave barve, mere 3% do 8,

Sprejemamo postna in telefonska
naroéila—poklitite CHerry 3000

Basement oddelek s Cevliji

Ako bi bile
perfekine, bi se
prodajale za 1.55!

dekleta 8 8 c ‘

Nikoli nismo pri¢akovali, da bi se proda-
jalo tako fine nylon full-fashioned noga-
vice po tako nizki ceni! To so 45-gauge
nogavice z lisle vrhom za udobno noZo.
Zelela boste imeti ved¢ parov teh finih
nylons za poletje=poSkodbe so tako majh-
ne, da ne bodo pokvarile trajnost nose.’
Mere 82 do 10% za dekleta in Zene.

Z nizkimi
s0 li Cevlji ,

Basement nogavice

NYLON NOGAVIC ||
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$1000 NAGRADE

terekoli osebe, ki

pany.

The Ohio Bell Telephone Company
bo pla¢ala nagrado $1,000 osebi, ka-
tera preskrbi informacije, ki bodo
dovedle do aretacije in obsodbo ka-

iz zlobe pokvarja

kable The Ohio Bell Telephone Com-

DIAL 611 ALI POKLICITE
OPERATORICO

Vse zahteve za nagrado morajo

biti predloZzene pri The Ohio. Bell
| Telephone Company v teku 30 dneh

| po obsodbi.

| Generalni poslovodja kompanij-

ske druzbe, naliajajoé se v Clevelan-
du je edini razsodnik v nesporazu-

mu, ki bi nastal v zvezi z nagrado in
z osebo ali osebami, ki so morebiti
upravicene do dela iste. Njegova
odlocitev na katerikoli tocki v zvezi
znagrade bo konéno veljavna.

THE OHIO BELL TELEPHONE COMPANY



ENAKOPRAVNOST

15. maja, 1947

PREZIHOV

Spisan leta 1941. tik pred

(Nadaljevanje)
“Jaz bom tudi podpisal . . .

»

“Za Ahaca se bom zmerom
podpisal . . . "

“Zakaj pa se Ze prej niste te-
ga domislili . . . -”

“Izpustijo naj ga, kaj ga pa
drzijo tam .. ."?”

“Sramota . e

Podpisala se je velika vecina
navzocih gostov, tako da so za-
radi gneCe kmetov delavei pri-
§li zadnji na vrsto. Med podpi-
sovanjem je venomer padal tu-
di denar, ki ga je Ropas komaj
utegnil spravljati. Podpisalo se
ni le nekaj izjem, med njimi tu-
di krémar Lukaé in stari Mu-
daf, ki pa je navzlic temu k
zbirki priloZil kovala, rekoé:

“PodpiSem se sicer ne, toda
z vami drZm.”

Ropasu in Tineju so se ob ta-
kem nenadnem uspehu oéi od
veselja skoraj skalile. Strmela
sta okrog sebe, kakor bi bila pi-
jana in, ko sta se podpisnikom
zahvaljevala, nista mogla najti
pravih besed. Posebno ju je ve-
selila denarna zbirka. Delavstvo
je za svojega tovariSa Ze vec-
krat zbiralo in se je Ze zelo iz-
¢rpalo, ker ni hilo treba skrbeti
le zanj, ampak tudi Se za dru-
zine nekaterih drugih tovarisev,
ki jih je doletela enaka usoda
kakor Ahaca. Takega uspeha
v, Jamnici nista pri¢akovala in,
ko sta se zjutraj odpravljala na
pot, jima je srce precej moéno
utripalo.

A s tem njunega presénhede-

za kuho.

ugasnitev.

P
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VORANC:

JAMNICA

ROMAN SOSESKE

razpadom stax;o Jugoslavije

|nja e ni bilo konec. Seénjak je
' naenkrat zavpil:

| “Pojditg & po hiSah. Tukaj
| je zastopanih 3e premalo jam-
'niskih hi§; prepri¢an sem, da se
|bo podpisalo Se veliko ljudi.”

| “Da, tako je, po hiSah je tre-
iba iti!"” so klicali od vseh stra-
|ni, Kozjek pa je na ves glas do-
[dal:

“Ce kdo drug ne gre z vama,
|bom Sel pa jaz, depray me noge
ze tezko nosijo . .. "

Ponujali so se Se tudi drugi
spremljevalci, med njimi\Dvor-
nik sam. To je dalo stvari veli-
ko veljavo, zakaj Dvornik je bil
gotovo najuglednejsi Jamniéan.
Najprej so obhodili Sonéni kraj
in tisti del Drajne, ki je bil obr-
njen proti gori, potem so $li na
Hoje in obredli vse hiSe in baj-
te. Ko so se zvecer vradali mi-
mo Munka proti Jamnieci, so
imeli zbranih Z7e nad dve sto
podpisov in precej$no vsoto de-
narja. Pri nekaterih hiSah niso
dobili denarja, toda tam so jim
gospodarji in gospodinje naro-
cevali, naj pridejo Ahacovi sa-
mi po kak Zivez.

Kaksna razlika med nekdaj
in sedaj! Véasih v vsem okra-
ju ni bilo bolj zakrknjenega kra-
ja, kakor je bila Jamnica, Ge bi
si bil takrat kdo upal s tako ak-
cijo mednjo, bi ne bil odnesel
celih kosti, To, kar je napravila
svetovna vojna, je Jamnica ne-
navadno hitro pozabila; zemlja,
na katero so se vrnili ljudje iz
strelskih jarkov in iz raznih ta-
borig¢ vojnih ujetnikov, jih je
naglo pritegnila nase in jih pre-

podila s svojo sebitno strastjo.
Kmetje in tudi vetina kajZarjev
je bila proti delavstvu in je gle-
dala nanj kot na nekak strah,
kot na sovraZnika, ki ograZa
| kmecki stan, ki kmedkega na-
|pora in truda ne ceni. Kako te-
meljito se je pred leti izjalovil
poskus, zanesti nove ideje v
Jamnico z ob¢inskimi volitva-
mi! Kako vztrajno in uporno se
je Jamnica leta in leta upirala
novim politiénim idejam in se
drZala svojih starih nazorov! In
za spremembo tega stanja ni bi-
lo treba niti dvajset let . . .

Kovsovemu Tineju in Ropasu
je rojilo po glavi vse polno mi-
sli. Vse preganjanje, ki sta mu
bila s premnogimi tovarisi izpo-
stavljena dolgo vrsto let, je bi-
lo sprico tega, kar sta dozivlja-
la danes, pozabljeno. Zivljenje
se jima je zazdelo spet lepo in
vredno.

|

Bil je Ze mrak, ko so se zbi-
ralci podpisov bliZali Munkovi
hisi na Hojah. V hisi in v bajti
| je Ze gorela lu¢. Obstali so sre-
jdi gorice in se zamislili,

“Ali bi &li tudi k Munku?”’ je
vprafal Ropas svojega tovarida,

“Mislim, da bo zastonj,” je
menil Dvornik. “Munk je Se ze-
lo zakrknjen in ne verjamem, da
bi podpisal. Sicer da mnogo na-
me, ali navzlic temu dvomim.”

Njegova tovarisa sta moléala,
kakor da bi ne bila popolnoma
prepriana o tem, kar sta ¢ula.
Uspeh danasnjega dne ju je na-
vdal z velikim, zmagoslavnim
zaupanjem v njihovo stvar,
Dvornik pa je nadaljeval:

“Vesta kaj, pojdimo rajsi k
staremu Munku v bajto. Ravno-
kar sem se spomnil, da so mu
ta teden poklicali gospoda. Sta-
rec je na kraju svojega zivlje-
nja in rad bi se poslovil od nje-
gé‘n .

“Tu bos moral pa ti govoriti,”
sta rekla onadva.

Stari Munk se ni malo zacu-
dil; ko je med vrati zagledal tri
moze, ki se jih nikakor ni nade-
jal. Bil je res bolan in je lezal v
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je p_redriOstno kurivo za kuho...

B " EoEw Zato ker lahko napravite VSAKO-
VRSTNO kuho na plinskem $tedilniku bolj poceni. In
NAJNOVEJSI modeli so veliko bolj primerni . . . pora-

bijo manj plina za skuhanje enako perfekinih obedov.
I

" . s's . Zato ker nudi vse danas$nje avioma-
tiéne posebnosti, vzdrifuje natanéno enakomerno tem-

peraturo v peéici, nudi skoro neskonéno vrsto brzin

" E N ouew Zato ker nudi prazenje brez kajenja,

celozivljenjske burnerje, takojinjo toploto in takoj¥njo

Vas prodajalec vam bo pomagal izbrati dotiéni

model, ki bo odgovarjal vadim potrebam.
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 stanovanji,

postelji. Domadi, niso radi ver-
jeli njegovim trditvam, da se
mu bliza smrt, ker je $e vedno
hodil, imel lahko sapo in bil tu-
di sicer Se zmerom ¢il. Edino
to je nekaj pomenilo, da je tudi
¢ez dan zacel polegati, kar se
pri njem do zadnjega ¢asa nik-
dar ni zgodilo. Njegova Zena,
stara Munkinja, je bila veliko
slabotnej8a od njega in so na
njeno smrt Ze ¢akali. Stari Munk
je pokazal, da ga nenadni obisk
veseli. Takoj je vstal in se oble-
kel v svojo vecno resasto oble-
ko, od katere se zadnja leta ta-
ko ni mogel ve¢ loditi.

“Dobro, da ste prisli pogle-
dat, kaj ta stari medved Se de-
la. Kmalu ga ne bo veé in po-
tem bo mir, kaj ne?” )

Na njegovem kosmatem, po-
polnoma zaraStenem obrazu je
bilo tezko zapaziti tisto pikro
hudomusnost, ki jo je razodeval
njegov Se vedno mocni in ¢vrsti
glas. Nedvomno je stari moZ
meril na svojo preteklost, polno
bojev proti delavskemu - vdira-
nju v Jamnico.

(Dalje prihodnjic)

2

Chicago. — Bogovi morajo
zelo ljubiti upravnistvo Prosve-
te, kajti ga bi¢ajo z boleznijo.
Kot smo Ze porocali, se je pred
dobrim tednom podal v bolnis-
nico Wesley Memorial upravnik
Filip Godina, ki je bil operiran
zadnji petek. Zadnjo nedeljo pa
se je podal v bolnisnico Univer-
sity Clinic njegov pomoé¢nik
Louis Zorko, ki se je tudi mo-
ral podvreéi operaciji vsled bo-
lezni v kriZu, ki ga %e dalj ¢a-
sa nadleguje. Obema skorajinje
okrevanje!

Yukon, Pa. — Dne 6. maja
je umrl v bolni$nici v Greens-
burgu Anton Kosec, ¢lan SNPJ.
Star je bil 49 let, rojen v Vodi-
cah pri Kamniku, od kjer je pri-
Sel v Ameriko z materjo in bra-
tom za ocetom, ko je bil Se de-
dek. Tukaj zapusca 83 let staro
mater, Zeno, tri hdéere in zeta,
v Clevelandu pa brata.
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FORNEZE NA PREMOG popravi-

mo stistimo in takoj instaliramo.
Totna postrezba po zmernih cenah.
WO 4315,

KADAR KUPUJETE ALI
PRODAJATE,
se obrnite za posieno posireibo na

GEORGE KASUNIC

7510 LOCKYEAR AVE., HE 8056
Real Estate Broker .

Zaradi selitve

se mora prodati studio couch, po-

steljo za dve osebi, spring in
modroc ter omaro 2z prt;dah za
spalno. sobo, Vse je &isto in v do-
prem stanju. Poizve se na 15919
Whitcomb Rd., severno od St. Clair
Ave.

SLOVENSKI PAR

ki ¥eli Ziveti na deZeli, dobi stano-
vanje v blizini -Clevelanda. Delo
lahko dobi v tamkajsnji naselbini;
mora znati voziti avto. Naslov se
poizve v uradu tega lista,

Dober nakup in investicija
Poslopje s trgovinskimi lokali in
na prometnemu Kkriz-
potu na St. Clair Ave. Letni doho-
dek zna%a $5,400 in edine.stroéke
imate z davki—$459. letno in zava-
rovalnina, Cena $38,500.

SAM SCHULTZ—GA 2520

GROCERIJA IN
MESNICA NAPRODAJ

Zidano poslopje. lota na vogalu v
prijazni slovenski naselbini na se-
verno-vzhodni strani, 'l:rgovinn in
stanovanje 3 sob spodaj,.8 sob in
kopalnica zgoraj. 2 zidani garazi:
fornez na premog s stokerjem. Vse
v najboljfem stanju. Se zamenja za
dvo-druZinsko hiso na vzhodni sira.
ni. Ceno in podrobnosti dobite na
zahtevo od

Tisovec Realty

1366 Marquette Rd.
EN 4936

HARMONIKE

vseh vrst slovenske in nemske
ter kromaticne ali klavirske
izdelujem in popravljam
po zmernih cenah.
Vse delo je jaméeno.
Se priporotam
ANTON BOHTE
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Dela za moske

OPREMLJENO SOBO

se odda v najem moSkemu ali Zen-
ski. Vse nanovo dekorirano in
snazno. Vprasa se na
805 E. 93 St.,

spodaj, juZno od St. Clair Ave.

GOSTILNA

naprodaj na zapadni strani mesta.

Je dobroido¢i proster s stalnim
dohodkom ter Ze dolgo &asa obsto-
ja. Elektritna oprema, stanovanie,
s poslopjem ali brez; poleg Stan-
dard Proving Co.

5806 Clarx Ave,
Proda se po lahkih .pogojih.

Proda se hisa

za 2 druzini; 4 sobe v vsakemu

stanovanju; ena soba v podstre-
§ju. Lep vrt. Ogledate si jo lahko
vsak dan na 384 E. 163 St. Prodaja
lastnik,

RADI ODHODA IZ MESTA
prodaja lasinik grocerijo
in mesnico v Euclidu.

Za dogovor poklitite |
MATT F. INTIHAR
630 E. 222 St. — IV 2844

PRODA SE

EASY PRALNI STROJ
V ZELO DOBREM STANJU
Samo $25 — Vprasa se na

22530 Lake Shore Blvd.
ELEKTRICNA PEC

rabljena samo dva meseca
se proda.
CENA SAMO $98
‘ Vprasa se na
22530 LAKE SHORE BLVD.

KADAR POTREBUJETE
ZAVAROVALNINO
proti ognju, viharju, za avto-
mobile, Sipe itd., se lahko in
zanesljivo obrnete na

L. Petrich

19001 Kildeer Ave.—IV. 1874

Zavarovalnina

proti ognju in nevihti in

aviomobilskimi nezgodami

ZA ZANESLJIVO POSTREZBO
SE PRIPOROCA

DANIEL STAKICH

T -

Dela za Zzenske
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Langston Slitter operator
PLACA OD URE
Union Paper & Twine Co.

Zglasite se na

9344 Canal Rd.

TOVARNISKI DELAVCI
IN TEZAKI

SHEET METAL WORKERS
PLACA OD URE
STALNO DELO

BISHOP & BABCOCK

MFG. CO.
1285 E. 49 Sti.

ZA PREKLADANJE
TOVORA
Nickel Plate tovorno skladiice

E. 9th St. in Broadway
Pla¢a 93%c na uro

Cas in pol za nad 8 ur

Zglasite se pri

Mr. George J. Wulff

Nickel Plate R.R. Co.

E. 9th & Broadway

MOSKI DOBE DELO

Sprejme se moske delavce,
operatorje za male crane,
starost 30 do 45; drugi Sift;
48 ur na teden; dobra plada
od ure.

OSBORN MFG. CO.
5401 Hamilton Ave.

delno

Popolno prenovljenje ali
barvanje elektri¢nih ledenic iz-
vriimo na vasemu domu. GL 9478.

Iz tovarne do vas—Prihranite 50%

na vsemu pohistvu. Tudi nanovo
tapetiramo in popravimo pohiitvo.
Damo $25 popusta za staro pohi-
Stvo. Mordus Furniture, 7020 St.
Clair Ave.

Merjenje in cemenina dela
Kopljemo in spodzidamo pod
starimi hiSami
DINATO CONSTRUCTION

AGENTURA CE 8025 — WA 2281
15813 WATERLOO RD. POPRAVIMO STREHE IN
KE 1934 Totos, pestyetba.
ME 2714
POPRAVITE vpustajoto streho.

VAZNO NAZNANJE
DELNICARJEM

Tem potom se uradno poziv-
lja na DELNISKO SEJO slo-
venske THE NORTH AMERI-
CAN BANK CO., katera se ho
vriila v CETRTEK 15. MAJA v
spodnji dvorani SND na 6417
St. Clair Ave., ob 8. uri zveder.

V ta namen so bila poslana
pisma z razlogom in PROXY
(pooblastilo) vsem delni¢arjem
in delni¢arkam, da ¢e bi se kdo
ne mogel udeleZiti seje, se lahk
posluZzi PROXY.

Vse to je urejeno v smislu
banéne uprave, da ima vsak del-
ni¢ar ali delni¢arka priliko, da
se izrazi za ali proti.

Vsakovrstne strehe popravimo
ali pa napravimo nove. Tudi kle-
parsko delo. — Leon Robbins Co.,
PR 8432—FA 7572.
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Stenografka izurjena — nekaj knji-
govodstva. Stalno delo. Plata od
ure. — FL 8010,

LEPOTISARKA. Izvrstna “perma-
nent. waver” in ‘“fingerwaver.
Tedenska plata. — IV 76289,

KLERKINJA ZA PISARNO

Splo&no pisarnisko delo, stroje-
pisje in malo “dictation.” Izurje-
nost ni potrebna. Dobra prilika za
mlado dekle. Plada od ure, stalno
delo. Pisite na

Box 335, c/o Enakopravnost
6231 St. Clair Ave.,-Cleveland 3, O.

DVOJE DEKLET
DOBI DELQO V SLASCICARNI
za 1. in 2. §ift
Morate biti izurjene pri ‘‘soda foun-
tain” in sendvitih. Zglasite se ob
10. uri zjutraj.
JOHN BIREK
6301 St. Clair Ave.

Hisna opravila. SploSna; nova hisa,

elektriéni stroj za pomivanje po-
sode; ima lastno sobo in kopalnico
na 2. nads. Zglasite se v nedeljo na

Moreland Rapid.
INVOICE KLERKINJA

prednost ima dekle z nekoliko iz-
kusnjo pri delu z avtomobilskimi
kosi. Tudi dekle za sploSno pisar-
nifko delo; nekaj strojepisja in za
korespondenco. 5v% dni tedensko.
Tedenska pla¢a, prijetne delovne
razmere pri moderni avtomobilski
tvrdki na vzhodni strani.—CE 4683

DEKLETA ZA
POSTNO DELO

izkuSena; 5 dni tedensko. Dobra
plata od ure,

THE HAUSER KING CO.
701 Caxton Bldg.

SPLOSNA HISNA
OPRAVILA

ni¢ pranja—prav dobra plada,
Mora imeti izpri¢evala,

YE 7427
KLERKINJA

za planning department v tovarni-
SKi pisarni; mora natan®no tipkati
in biti vesta comptometer ter se-
Stevalnega stroja. Cafeteria: teden-
ska placa.
WARD PRODUCTS CORP.
1523 E. 45 St.

Knjigovodkinja
stenografka

izurjena; tedenska plada in

‘prilika za napr anje .
! Amalgamatﬁf‘?ﬁ’a‘}x}j&o,

7835 Broadway, MI 8700

DVOJICA srednjih let ali oZenjen

veteran dobi sluzbo v poletnem
letoviS¢éu v blizini, v zameno za
sobo in hrano. Tudi majhna plada.
Mora biti'zmoZen sploSnega dela.
stalno delo skozi celo leto. Pokli-
tite EX 6212,

MIDDLE-AGED COUPLE or mar-

ried veteran to work in a nearby
summer resort in exchange for
room and board. Small salary
given. Must be an all-around man.

eady work all year., Call EX
6212. : .

POSEBNOST—Forneze stistimo in

nanovo cementiramo ter preure-
dimo, za $18.50. Popravimo in in-
Staliramo forneze vseh izdelkoy na
plin, olje in premog.—MI 7012—
9407 Aetna Rd.

Barvamo in dekoriramo znotraj in
zunaj. Rabimo “pristni lead in
olje,” ter mnajboljd§i materijal.

Tolna in zadovoljiva postrezba, —

J. A. Pohl, FA 7088, 3

PRENOVIMO—POPRAVIMO

Izvr§imo popolno Zidarsko in te-
sarsko delo; strehe, omete, nape-
ljavo Zice, izdelamo podstre§ja in
rekreacijske sobe, tile kuhinje, ko-
palnice, kleparsko delo, itd. FHA
Pogoji; posluga Sirom okraja: prvo-
vrstno delo in to&na postreZba.

ALLEN CONSTRUCTION CO.

2831 Woodhill Rd.

CE 6110; ob vecerih: WA 1770

Ako zelite brzo pomo¢ vasim
sorodnikom v Jugoslaviji, jo
lahko nudite potom druzbe Mi-
haljevich Bros., ki preskrbi iz-
placitev vasega denarja od 12 do
15 dni brez dodatnih strogkov.
Posluzite se nasSe posebne zracne
posine postrezbe v Jugoslavijo
in se prepricajte, da vam lahko
nudimo najboljfo postreibo 2z
ozirom na denarne posilike v
Clevelandu. Narodna banka re-
publike Jugoslavije takoj izpla-
cuje vse denarne pogilike za nas.

MIHALJEVICH
BROS. CO.

6424 ST. CLAIR AVE.
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KELLER PAINTING CO.

nudi popolno in ekspertno poslugo
barvanja znotraj in zunaj ter de-
koriranja in papiranja. Brezplatni
proratuni. Cene zmerne,

GL 9387
BARVANJE, PAPIRANJE

Kemtoning, umivanje sten. To¢na
postrezba po ekspertih, Proradune
damo brezplaéno.

EX 0075 .

pred 7.30 uro zveder

STREHE IN HISE POPRAVIMO

Prvovrstno delo in najboljsi ma-
terial. Napravimo nove ali popra-
vimo stare strehe. Poklitite nas za
brezpla®ni pregled.

MA 5590
Fidelity Const. Co., Erie Bldg.

DELAMO
asfaltne in konkretne dovoze, hod-
nike, pode, stene, kopalne baze.
Imamo 28 let izkuinje v gradbe-
nem delu.
GIGANTE CONSTRUCTION CO.
ME 7492

OPREMO V MACHINE SHOP
popravimo ali prenovimo v vasdi

Splogno delo v perilnici.

Plata od ure
Prijetne delovne razmere

Brookside Laundry
4408 DENISON AVE.

0000000000000 00¢

POMOCNICE ZA
- URADNISKI
LUNC ROOM

——

Delajte v &istem, prijetnem
ozragju.

Morate biti ves¢i anglektine.

Samo Cedne, sna¥ne in ve§te
zene v starosti 20 do 39 let
se naj priglasijo.

—————

DOBRA PLACA
Dobi se obede in uniforme.

Zglasite se pri

THE OHIO BELL

TELEPHONE CO.
Soba 901

700 Prospect Ave.

FOLELE4 064060689

et

17701 Fernway Rd., LO 1704, —

I

éastni tovarni. Zadovoljstvo jam- - - i T
eno. ;
P. W. COOK — EV 2544 |OGLASAJTEYV ——
4482 LIBERTY ROAD, “ENAKOPRAVNOSTI
So. Euclid, Ohio - e gl



